
N. 53
N. 53

BOLLETTINO UFFICIALE
DELLA REGIONE AUTONOMA VALLE D’AOSTA

BULLETIN OFFICIEL
DE LA RÉGION AUTONOME VALLÉE D’AOSTE

Aosta, 6 dicembre 2016 Aoste, le 6 décembre 2016

DIREZIONE, REDAZIONE E AMMINISTRAZIONE:
Presidenza della Regione - Affari legislativi

E-mail: bur@regione.vda.it

DIRECTION, RÉDACTION ET ADMINISTRATION : 

AOSTE

E-mail : bur@regione.vda.it

AVVISO

Regione Valle d’Aosta è pubblicato esclusivamente in 
forma digitale. L’accesso ai fascicoli del BUR, disponibili 
sul sito Internet della Regione http://www. regione.vda.it, 
è libero, gratuito e senza limiti di tempo. 

AVIS
À compter du 1er  
Région autonome Vallée d’Aoste est exclusivement publié 
en format numérique. L’accès aux bulletins disponibles 
sur le site internet de la Région http ://www.regione.vda.it  
est libre, gratuit et sans limitation de temps. 

SOMMARIO SOMMAIRE

PARTE PRIMA
 ........................ ––

Leggi e regolamenti  .....................................................
 ..................................................... ––

Atti relativi ai referendum  ............................................

PARTE SECONDA
Atti del Presidente della Regione  .................................
Atti degli Assessori regionali  ....................................... ––
Atti del Presidente del Consiglio regionale .................. ––
Atti dei dirigenti regionali  ............................................ ––
Deliberazioni della Giunta e del Consiglio regionale ...

 ......................................................
Atti emanati da altre amministrazioni  ..........................

PARTE TERZA
 ............................................

Bandi e avvisi di gara  ................................................... ––

PREMIÈRE PARTIE
 ................. ––

Lois et règlements  ........................................................
 .................................................. ––

 .....................................

DEUXIÈME PARTIE
 ..................................
 ................................... ––

 ....................... ––
 ................................. ––

Délibérations du Gouvernement et du Conseil régional  
 ...................................................

 ...................

TROISIÈME PARTIE
 ..........................................................

Avis d’appel d’offres  .................................................... ––



N. 53
06 - 12 - 2016

INDICE CRONOLOGICO INDEX CHRONOLOGIQUE

PARTE PRIMA
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graduatorie di procedure selettive pubbliche.
 

Legge regionale 25 novembre 2016, n. 22.

sistema pubblico integrato dei trasporti.
 

Legge regionale 25 novembre 2016, n. 23.

Approvazione dell’aggiornamento del piano regionale 
per il risanamento, il miglioramento e il mantenimen-
to della qualità dell’aria per il novennio 2016/2024.
 

ATTI RELATIVI AI REFERENDUM

Testo di legge di cui all’articolo 15, secondo comma, 
-

ge regionale 25 giugno 2003, n. 19 (Disciplina dell’ini-
ziativa legislativa popolare, del referendum propositi-
vo, abrogativo e consultivo, ai sensi dell’articolo 15, se-
condo comma, dello Statuto speciale)”, approvato dal 
Consiglio regionale nella seduta del 22 novembre 2016, 
con la maggioranza dei due terzi dei suoi componenti.

 

PARTE SECONDA

ATTI 
DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

PREMIÈRE PARTIE

LOIS ET RÈGLEMENTS

Loi régionale n° 21 du 25 novembre 2016,

portant dispositions en matière de prorogation de la 
durée de validité des listes d’aptitude des procédures 
de sélection. 

Loi régionale n° 22 du 25 novembre 2016,

portant dispositions pour un chemin de fer moderne et 
.

 

Loi régionale n° 23 du 25 novembre 2016,

portant révision du Plan régional pour le maintien et 
l’amélioration de la qualité de l’air au titre de la pé-
riode 2016/2024.
 

ACTES RELATIFS AUX RÉFÉRENDUMS

Texte de loi visé au aux termes du deuxième alinéa de 

loi régionale n° 19 du 25 juin 2003 (Réglementation 
de l’exercice du droit d’initiative populaire relatif aux 
lois régionales et aux référendums régionaux d’abro-
gation, de proposition et de consultation, aux termes 
du deuxième alinéa de l’article 15 du Statut spécial), 
approuvé per le Conseil Régional lors de sa séance du 
22 novembre 2016 à la majorité des deux tiers de ses 
membres. 

DEUXIÈME PARTIE

ACTES
DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION
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Communication aux termes de l’article 3 de la LR. n° 
4 du 22 avril 2002, réf. n° 19394 du 29 novembre 2016.

requête de référendum, aux termes du quatrième alinéa 
de l’article 15 du Statut spécial pour la Vallée d'Aoste.
 

Arrêté n° 383 du 2 septembre 2016,

accordant à E-LECTRIQUE srl d’AVISE, jusqu’au 
1er juillet 2040, l’autorisation, par sous-concession, de 
dérivation des eaux du Crétaz, dans la commune de 
LA SALLE, à usage hydroélectrique, à titre de modi-

CLU-
SAZ par l’arrêté du président de la Région no 222 du 
2 juillet 2010 et ensuite transférée au nom d’E-LEC-
TRIQUE srl par l’arrêté du président de la Région n° 
129 du 8 mai 2014. 

DÉLIBÉRATIONS 
DU GOUVERNEMENT 

ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 1523 du 11 novembre 2016, 

portant avis positif, sous condition, quant à la com-

du projet déposé par la société Champorcher Energie 

d’INTROD, en vue de la réalisation de l’installation 

de la commune de HÔNE.  

AVIS ET COMMUNIQUÉS

ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES, 

ÉNERGIE ET POLITIQUES DU TRAVAIL

vue de la construction et de l’exploitation d’une ins-
tallation hydroélectrique alimentée par le réseau com-
munal de distribution d’eau potable de FÉNIS, entre 
le réservoir des sources dénommées « Bois de Maque-

-
mune. 

Comunicazione al sensi dell’art. 3 della L.R. 22 aprile 
2002, n. 4, prot. n. 19394 in data 29 novembre 2016.

Numero di elettori necessario per la presentazione di 
richieste di referendum ai sensi dell’articolo 15, quar-
to comma, dello Statuto speciale per la Valle d’Aosta.
 

Decreto 2 settembre 2016, n. 383.

Subconcessione, sino al 1° luglio 2040, alla società 
E-LECTRIQUE S.r.l., di AVISE, di derivazione d’ac-
qua dal torrente Crétaz, in comune di LA SALLE, 
ad uso idroelettrico, a variante della subconcessione 
già assentita al Sig. Roberto CLUSAZ con il decreto 
del Presidente della Regione n. 222 in data 2 luglio 
2010, successivamente volturata in capo alla società 
E-LECTRIQUE Sr.l. con il decreto del Presidente del-
la Regione n. 129 in data 8 maggio 2014. 

DELIBERAZIONI 
DELLA GIUNTA 

E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 11 novembre 2016, n. 1523.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibilità 
ambientale della variante del progetto di costruzione 
di un impianto idroelettrico, denominato H III, in 
loc. Capoluogo, nel comune di HÔNE, proposto dalla 
società Champorcher Energie di INTROD.
 

AVVISI E COMUNICATI

ASSESSORATO 
ATTIVITÀ PRODUTTIVE, 

ENERGIA E POLICHE DEL LAVORO

Avviso di avvenuto deposito dell’istanza di autorizza-
zione unica per la costruzione e l’esercizio di un im-
pianto idroelettrico alimentato dall’acquedotto comu-
nale di FÉNIS, tra la vasca di presa delle sorgenti Bois 
de Marqueron e la vasca di La Chapelle, nel comune 
medesimo.
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ACTES 
ÉMANANT 

DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ.

Avis d’engagement de la procédure de déclaration 
d’utilité publique des travaux d’élargissement de la 
route de Grand-Moulin, à Grand-Moulin, dans la 
commune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ.
 

Commune de PONT-SAINT-MARTIN. Délibération 
du Conseil communal n° 54 du 16 novembre 2016,

portant examen des observations des citoyens parve-
nues au sujet de la variante non substantielle no 18 du 
PRGC relative aux travaux de régulation des eaux de 
pluie du versant en amont de Stigliano-Dessous et ap-
probation de celle-ci. 

TROISIÈME PARTIE

AVIS DE CONCOURS

Extrait de l’avis de sélection externe, sur titres et 
épreuves, pour le recrutement, sous contrat à durée 
déterminée, d’Opérateur sanitaire et social, catégorie 
B position B2 (Agents spécialisés), à temps complet et 
partiel. 

Agence Unité Sanitaire Locale. Région autonome Val-
lée d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, lancé au sens 
du quatrième alinéa de l’art. 4 de la loi régionale n° 
16 du 2 août 2016 pour le recrutement, sous contrat 
à durée indéterminée, de deux collaborateurs profes-
sionnels sanitaires – éducateurs professionnels (per-
sonnel de réadaptation), catégorie D, dans le cadre de 
l’Agence USL de la Vallée d’Aoste, 50 p. 100 des postes 

des conditions visées au cinquième alinéa dudit article.
 

Agence Unité Sanitaire Locale. Région autonome Val-
lée d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, lancé au sens 
du quatrième alinéa de l’art. 4 de la loi régionale n° 

ATTI 
EMANATI 

DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di ANTEY-SAINT-ANDRÉ. 

Comunicazione d’avvio del procedimento per la di-
chiarazione di pubblica utilità. Lavori, per la realizza-
zione dell’ampliamento della strada di Grand Moulin, 
nella frazione di Grand Moulin, nel comune d’AN-
TEY-SAINT-ANDRÉ. 

Comune di PONT-SAINT-MARTIN. Delibera 16 no-
vembre 2016, n. 54.

Variante non sostanziale n. 18 del P.R.G.C.: lavori di 
regimazione delle acque meteoriche raccolte nel ver-
sante a monte della località denominata Stigliano Inf. 
– pronunciamento sulle osservazioni presentate dai 
cittadini e relativa approvazione. 

PARTE TERZA

BANDI E AVVISI DI CONCORSI

Estratto bando di selezione pubblica, per titoli ed esa-
mi, per l’assunzione a tempo determinato di Operato-
ri socio-sanitari, categoria B posizione B2 (Operatori 
specializzati), a tempo pieno e parziale.
 

Azienda Unità Sanitaria Locale - Regione Valle d’A-
osta.

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per l’assun-
zione a tempo indeterminato di n. 2 collaboratori 
professionali sanitari – educatori professionali (per-
sonale della riabilitazione) categoria D, riservando il 
50% dei posti ai candidati avente titolo alla riserva ai 
sensi dell’articolo 4, commi 4 e 5, della legge regionale 
2 agosto 2016, n. 16 presso l’Azienda USL della Valle 
d’Aosta.

 

Azienda Unità Sanitaria Locale - Regione Valle d’A-
osta.

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per l’assunzio-
ne a tempo indeterminato di n. 2 collaboratori profes-
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16 du 2 août 2016 pour le recrutement, sous contrat 
à durée indéterminée, de deux collaborateurs profes-
sionnels sanitaires – physiothérapeutes (personnel de 
réadaptation), catégorie D, dans le cadre de l’Agence 
USL de la Vallée d’Aoste, 50 p. 100 des postes à pour-

conditions visées au cinquième alinéa dudit article.

Agence Unité Sanitaire Locale. Région autonome Val-
lée d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, lancé au sens 
du quatrième alinéa de l’art. 4 de la loi régionale n° 16 
du 2 août 2016 pour le recrutement, sous contrat à du-
rée indéterminée, de deux collaborateurs profession-
nels sanitaires – orthophonistes (personnel de réadap-
tation), catégorie D, dans le cadre de l’Agence USL de 
la Vallée d’Aoste, 50 p. 100 des postes à pourvoir étant 

visées au cinquième alinéa dudit article. 

Agence Unité Sanitaire Locale. Région autonome Val-
lée d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, lancé au sens 
du quatrième alinéa de l’art. 4 de la loi régionale n° 16 
du 2 août 2016 pour le recrutement, sous contrat à du-
rée indéterminée, de deux collaborateurs profession-
nels sanitaires – thérapeutes en neuropsychomotricité 
de l’enfant et de l’adolescent (personnel de réadapta-
tion), catégorie D, dans le cadre de l’Agence USL de la 
Vallée d’Aoste, 50 p. 100 des postes à pourvoir étant 

visées au cinquième alinéa dudit article. 

Agence Unité Sanitaire Locale. Région autonome Val-
lée d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, lancé au sens 
du quatrième alinéa de l’art. 4 de la loi régionale n° 
16 du 2 août 2016 pour le recrutement, sous contrat 
à durée indéterminée, de deux collaborateurs profes-
sionnels sanitaires – assistants médicaux (personnel 

de la Vallée d’Aoste, 50 p. 100 des postes à pourvoir 
-

tions visées au cinquième alinéa dudit article. 

Agence Unité Sanitaire Locale. Région autonome Val-
lée d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, lancé au sens 
du quatrième alinéa de l’art. 4 de la loi régionale n° 
16 du 2 août 2016 pour le recrutement, sous contrat 
à durée indéterminée, de deux collaborateurs profes-

-
litazione) categoria D, riservando il 50% dei posti ai 
candidati avente titolo alla riserva ai sensi dell’artico-
lo 4, commi 4 e 5, della legge regionale 2 agosto 2016, n. 
16 presso l’Azienda USL della Valle d’Aosta.

Azienda Unità Sanitaria Locale - Regione Valle d’A-
osta.

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per l’assunzio-
ne a tempo indeterminato di n. 2 collaboratori profes-
sionali sanitari – logopedista (personale della riabilita-
zione) categoria D, riservando il 50% dei posti ai can-
didati avente titolo alla riserva ai sensi dell’articolo 4, 
commi 4 e 5, della legge regionale 2 agosto 2016, n. 16 
presso l’Azienda usl della Valle d’Aosta.

Azienda Unità Sanitaria Locale - Regione Valle d’A-
osta.

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per l’assunzio-
ne a tempo indeterminato di n. 2 collaboratori profes-
sionali sanitari – terapista della neuro e psicomotri-
cità dell’età evolutiva (personale della riabilitazione) 
categoria D, riservando il 50% dei posti ai candidati 
avente titolo alla riserva ai sensi dell’articolo 4, commi 
4 e 5, della legge regionale 2 agosto 2016, n. 16 presso 
l’Azienda USL della Valle d’Aosta.

Azienda Unità Sanitaria Locale - Regione Valle d’A-
osta.

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per l’assunzio-
ne a tempo indeterminato di n. 2 collaboratori profes-
sionali sanitari – assistenti sanitari (personale infer-
mieristico) categoria D, riservando il 50% dei posti ai 
candidati avente titolo alla riserva ai sensi dell’artico-
lo 4, commi 4 e 5, della legge regionale 2 agosto 2016, n. 
16 presso l’Azienda USL della Valle d’Aosta.

Azienda Unità Sanitaria Locale - Regione Valle d’A-
osta.

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per l’assunzio-
ne a tempo indeterminato di n. 2 collaboratori profes-
sionali sanitari – dietiste (personale infermieristico) 
categoria D, riservando il 50% dei posti ai candidati 
avente titolo alla riserva ai sensi dell’articolo 4, commi 
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catégorie D, dans le cadre de l’Agence USL de la Vallée 
d’Aoste, 50 p. 100 des postes à pourvoir étant réservés 

cinquième alinéa dudit article. 

Agence Unité Sanitaire Locale. Région autonome Val-
lée d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, lancé au sens 
du quatrième alinéa de l’art. 4 de la loi régionale n° 
16 du 2 août 2016 pour le recrutement, sous contrat 
à durée indéterminée, de deux collaborateurs profes-
sionnels sanitaires – techniciens sanitaires de labora-
toire biomédical (personnel technique et sanitaire), ca-
tégorie D, dans le cadre de l’Agence USL de la Vallée 
d’Aoste, 50 p. 100 des postes à pourvoir étant réservés 

cinquième alinéa dudit article. 

Agence Unité Sanitaire Locale. Région autonome Val-
lée d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, pour le recru-
tement, sous contrat à durée indéterminée, d’un col-
laborateur professionnel sanitaire – orthoptiste (per-
sonnel de réadaptation), catégorie D, dans le cadre de 
l’Agence USL de la Vallée d’Aoste. 

Liguria e Valle d’Aosta.

Avis de sélection externe en vue du recrutement de 
deux personnes titulaires d’une licence en biologie 
ou en biotechnologies sous contrat de travail à durée 
déterminée pour l’exercice des fonctions de collabora-
teur technique et professionnel (cat. D). 

4 e 5, della legge regionale 2 agosto 2016, n. 16 presso 
l’Azienda USL della Valle d’Aosta.

Azienda Unità Sanitaria Locale - Regione Valle d’A-
osta.

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per l’assun-
zione a tempo indeterminato di n. 2 collaboratori 
professionali sanitari – tecnici sanitari di laboratorio 
biomedico (personale tecnico – sanitario) categoria D, 
riservando il 50% dei posti ai candidati avente titolo 
alla riserva ai sensi dell’articolo 4, commi 4 e 5, della 
legge regionale 2 agosto 2016, n. 16 presso l’Azienda 
USL della Valle d’Aosta.

Azienda Unità Sanitaria Locale - Regione Valle d’A-
osta.

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per l’assunzio-
ne a tempo indeterminato di n. 1 collaboratore profes-
sionale sanitario – ortottista (personale della riabilita-
zione) categoria D, presso l’Azienda Unità Sanitaria 
Locale della Valle d’Aosta. 

Liguria e Valle d’Aosta.

Selezione pubblica per la stipulazione di n. 2 contratti 
-

tore tecnico professionale cat. D laureato in Biologia/
Biotecnologie.
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PARTE PRIMA PREMIÈRE PARTIE

LEGGI E REGOLAMENTI

Legge regionale 25 novembre 2016, n. 21.

graduatorie di procedure selettive pubbliche.

IL CONSIGLIO REGIONALE

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

promulga

la seguente legge:

-
-
-

-

-
-

ro a tempo determinato mediante utilizzo della mede-

o superiore a trentasei mesi. Le predette graduatorie
non possono essere inoltre utilizzate per le assunzioni a

LOIS ET RÈGLEMENTS

Loi régionale n° 21 du 25 novembre 2016,

portant dispositions en matière de prorogation de la 
durée de validité des listes d’aptitude des procédures 
de sélection.

LE CONSEIL RÉGIONAL

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

promulgue

la loi dont la teneur suit :

er

-
-
er

réglementation de l’organisation de l’Administration

loi régionale no

prorogée au sens du premier alinéa ne peuvent être

-

-
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-
to mediante utilizzo della medesima graduatoria per la 

della nuova assunzione, il superamento del periodo di 

data di entrata in vigore della presente legge stipulati

abbiano operato alle dipendenze dello stesso ente per

determinato stipulati mediante utilizzo della medesi-

-

data di entrata in vigore della presente legge stipulati

abbiano operato alle dipendenze dello stesso ente per
un periodo tale da determinare, in virtù dell’ulteriore
proroga, il superamento del periodo di trentasei mesi
possono essere prorogati per il solo periodo utile a non

-

-

-
le della Regione.

d’Aosta/ Vallée d’Aoste.

Il Presidente
Augusto ROLLANDIN

-
-

er

d’entrée en vigueur de la présente loi ne peuvent en

la durée de validité desdites listes au sens du premier

durée déterminée passés en vertu d’une même liste

-
er

-
-

-
-

-

Le président,
Augusto ROLLANDIN
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LAVORI PREPARATORI

-

-

TRAVAUX PREPARATOIRES

e Commission permanente du Conseil en 

- Transmis au Conseil permanent des collectivités lo-
cales – avis enregistré le 8 octobre2016 ;

- examiné par la IIe Commission permanente du Conseil 
qui a exprimé avis en date du 14 novembre 2016 et rap-
port du Conseiller FARCOZ ;

- approuvé par le Conseil régional lors de la séance du 
22 novembre 2016 délibération n° 2485/XIV ;

-

-
-

tura delle disposizioni di legge richiamate. Restano 

trascritti.

NOTE ALLA LEGGE REGIONALE 

Nota all’articolo 1:

-

-

-

-

Legge regionale 25 novembre 2016, n. 22.

sistema pubblico integrato dei trasporti.

IL CONSIGLIO REGIONALE

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

promulga

Loi régionale n° 22 du 25 novembre 2016,

portant dispositions pour un chemin de fer moderne et 
.

LE CONSEIL RÉGIONAL

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

promulgue
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la seguente legge:

-
glioramento del servizio ferroviario, individua nel po-
tenziamento della ferrovia, per la sua valenza rispetto

-

-

-

-

-

-
-

ulteriori dati della programmazione europea, aggior-
-

seguenti punti e azioni:

-
-

-
-
-

-
-

dei servizi di autolinee, evitando sovrapposizioni,

la loi dont la teneur suit :

er

-

-
lées latérales.

suivent l’entrée en vigueur de la présente loi, sou-

-

valdôtain dans le réseau national et international des
transports. Ledit programme est dressé en vertu des

la programmation européenne et approfondissement

Région Piémont. Le programme doit prévoir :

-
-

-

-

-
rantie de la viabilité desdits investissements dans

l’État et de l’Union européenne des ouvrages né-

-
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-
stegno e promozione dell’uso del trasporto pubbli-

-

-
le della Regione.

d’Aosta/ Vallée d’Aoste.

Il Presidente
Augusto ROLLANDIN

LAVORI PREPARATORI

-

-

nuovo testo e relazione dei Consiglieri ISABELLON 

-

-
-

-

Le président,
Augusto ROLLANDIN

TRAVAUX PREPARATOIRES

e Commission permanente du Conseil 

e Commission permanente du 

-
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Legge regionale 25 novembre 2016, n. 23.

Approvazione dell’aggiornamento del piano regionale 
per il risanamento, il miglioramento e il mantenimen-
to della qualità dell’aria per il novennio 2016/2024.

IL CONSIGLIO REGIONALE

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

promulga

la seguente legge:

-
-

del Piano regionale per il risanamento, il migliora-

Piano regionale per il risanamento, il miglioramento e

-

degli impianti di riempimento, travaso e deposito di
-
-

-

-

-

-

Loi régionale n° 23 du 25 novembre 2016,

portant révision du Plan régional pour le maintien et 
l’amélioration de la qualité de l’air au titre de la pé-
riode 2016/2024.

LE CONSEIL RÉGIONAL

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

promulgue

la loi dont la teneur suit :

er

-

-

-

-
-

tion des installations de remplissage, de transvasement
-

er de la loi

-
-
-

-
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-

-

-

è abrogato.

Art. 3

-

-
le della Regione.

d’Aosta/Vallée d’Aoste.

Il Presidente
Augusto ROLLANDIN

LAVORI PREPARATORI

-

-

-

Art. 3

-
-

-

Le président,
Augusto ROLLANDIN

TRAVAUX PREPARATOIRES

e Commission permanente du Conseil en 

-

e Commission permanente du Con-
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40,0 43,4 45,0 42,5 40,1 44,1 

18.695 19.497 20.445 np np np 

49.571 49.760 51.216 np np np 

3.307 3.167 2.636 np np np 
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-
-

tura delle disposizioni di legge richiamate. Restano 

trascritti.

NOTE ALLA LEGGE REGIONALE 

Note all’articolo 1:

-

-

-

-

-

-

-

-

-

Note all’articolo 2:

-

-

-

-

-

ATTI RELATIVI AI REFERENDUM

Testo di legge di cui all’articolo 15, secondo comma, 
-

ge regionale 25 giugno 2003, n. 19 (Disciplina dell’ini-
ziativa legislativa popolare, del referendum propositi-
vo, abrogativo e consultivo, ai sensi dell’articolo 15, se-
condo comma, dello Statuto speciale)”, approvato dal 
Consiglio regionale nella seduta del 22 novembre 2016, 
con la maggioranza dei due terzi dei suoi componenti.

-

ACTES RELATIFS AUX RÉFÉRENDUMS

Texte de loi visé au aux termes du deuxième alinéa de 

loi régionale n° 19 du 25 juin 2003 (Réglementation 
de l’exercice du droit d’initiative populaire relatif aux 
lois régionales et aux référendums régionaux d’abro-
gation, de proposition et de consultation, aux termes 
du deuxième alinéa de l’article 15 du Statut spécial), 
approuvé per le Conseil Régional lors de sa séance du 
22 novembre 2016 à la majorité des deux tiers de ses 
membres.

-
-
-
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-
-

legislativa popolare, del referendum propositivo, abroga-
-

-
ito dal seguente:

-
posta a referendum propositivo è approvata se alla 

-
mero di votanti alle ultime elezioni regionali pre-

raggiunge la maggioranza dei voti validamente 
espressi.”.

Art. 3

-

-

regionali.”.

“3. La proposta di referendum abrogativo è approvata 

del numero di votanti alle ultime elezioni regionali 
-

va raggiunge la maggioranza dei voti validamente 
espressi.”.

er

-

-

est abrogée.

-
mise au référendum de proposition est approuvée 

Art. 3

-
férendum non valable si le nombre de votants est 

-

-
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-

-

un mese dalla trasmissione al Consiglio della Valle del 
provvedimento legislativo o dell’atto amministrativo 

Art. 5

è aggiunto il seguente:

-

LAVORI PREPARATORI

-

-

-
sentée par le Gouvernement régional ou par un tiers 

de la Vallée de la mesure législative ou administrative 

Art. 5

-

TRAVAUX PREPARATOIRES

ère Commission permanente du Conseil 

ère Commission permanente du 

-
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PARTE SECONDA

ATTI 
DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Comunicazione al sensi dell’art. 3 della L.R. 22 aprile 
2002, n. 4, prot. n. 19394 in data 29 novembre 2016.

Numero di elettori necessario per la presentazione di 
richieste di referendum ai sensi dell’articolo 15, quar-
to comma, dello Statuto speciale per la Valle d’Aosta.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

-

-
-

-
ponenti del Consiglio regionale, entro tre mesi dalla sua 

-

-

-

del Presidente della Regione relativa al numero di elettori 

-
te dall’ultima revisione semestrale delle liste elettorali, 

-

-
niziativa legislativa popolare, del referendum propositivo, 

-

-
sultante dall’ultima revisione semestrale delle liste eletto-

DEUXIÈME PARTIE

ACTES
DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Communication aux termes de l’article 3 de la LR. n° 
4 du 22 avril 2002, réf. n° 19394 du 29 novembre 2016.

requête de référendum, aux termes du quatrième alinéa 
de l’article 15 du Statut spécial pour la Vallée d'Aoste.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

-
-

-

-

-

-
-
-

-

-
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COMUNICA

-

-
-
-
-

plina dell’iniziativa legislativa popolare, del referendum 

pari a: 7.009 (settemilanove

Il Presidente
Augusto ROLLANDIN

Decreto 2 settembre 2016, n. 383.

Subconcessione, sino al 1° luglio 2040, alla società 
E-LECTRIQUE S.r.l., di AVISE, di derivazione d’ac-
qua dal torrente Crétaz, in comune di LA SALLE, 
ad uso idroelettrico, a variante della subconcessione 
già assentita al Sig. Roberto CLUSAZ con il decreto 
del Presidente della Regione n. 222 in data 2 luglio 
2010, successivamente volturata in capo alla società 
E-LECTRIQUE Sr.l. con il decreto del Presidente del-
la Regione n. 129 in data 8 maggio 2014.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis 

-

-

-

-

-
7 009 

(sept mille neuf).

Le président
Augusto ROLLANDIN

Arrêté n° 383 du 2 septembre 2016,

accordant à E-LECTRIQUE srl d’AVISE, jusqu’au 
1er juillet 2040, l’autorisation, par sous-concession, de 
dérivation des eaux du Crétaz, dans la commune de 
LA SALLE, à usage hydroélectrique, à titre de modi-

CLU-
SAZ par l’arrêté du président de la Région no 222 du 
2 juillet 2010 et ensuite transférée au nom d’E-LEC-
TRIQUE srl par l’arrêté du président de la Région n° 
129 du 8 mai 2014.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

er

 

-
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-

-
-

dere all’Amministrazione Regionale della Valle d’Aosta, 

Art. 3

-

 Il presidente
 Augusto ROLLANDIN

DELIBERAZIONI 
DELLA GIUNTA 

E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 11 novembre 2016, n. 1523.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibilità 
ambientale della variante del progetto di costruzione 
di un impianto idroelettrico, denominato H III, in 
loc. Capoluogo, nel comune di HÔNE, proposto dalla 
società Champorcher Energie di INTROD.

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-
-
-

-

er

 est tenue de res-

 

Art. 3

-

présent arrêté.

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

DÉLIBÉRATIONS 
DU GOUVERNEMENT 

ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 1523 du 11 novembre 2016, 

portant avis positif, sous condition, quant à la com-

du projet déposé par la société Champorcher Energie 

d’INTROD, en vue de la réalisation de l’installation 

de la commune de HÔNE. 

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

d’INTROD, en vue de la réalisation de l’installation 

-
-
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-

modo possibile le emissioni diffuse di polveri, e 

dei mezzi di movimentazione inerti per evitare di-
-

professionisti esterni all’amministrazione regio-
-
-

- siano ottemperate le misure previste nella studio di 

-

interventi di protezione attiva previsti nella relazio-
-

-

dal dirigente della Struttura affari generali, dema-

-

produzione, riproponga l’attuale morfologia del 

-

-
sentata apposita istanza di deroga presso il Diparti-
mento programmazione, difesa del suolo e risorse 

-
-

plus possible l’émission diffuse de poussières et un 

-

-

-

-

-

-
vues par le rapport de M. BELLINI

-

-

-

-
alisés au sens de la délibération du Gouvernement 

de dérogation doit être présentée au Département 

-
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-

dell’aria, dell’Assessorato territorio e ambiente 
-

-
-

-

AVVISI E COMUNICATI

ASSESSORATO 
ATTIVITÀ PRODUTTIVE, 

ENERGIA E POLICHE DEL LAVORO

Avviso di avvenuto deposito dell’istanza di autorizza-
zione unica per la costruzione e l’esercizio di un im-
pianto idroelettrico alimentato dall’acquedotto comu-
nale di FÉNIS, tra la vasca di presa delle sorgenti Bois 
de Marqueron e la vasca di La Chapelle, nel comune 
medesimo.

-

-
ta presentata presso la Regione Autonoma Valle d’Aosta, 

-
-

AOSTA

-

-

-

-

-

-
ration.

-

AVIS ET COMMUNIQUÉS

ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES, 

ÉNERGIE ET POLITIQUES DU TRAVAIL

vue de la construction et de l’exploitation d’une instal-
lation hydroélectrique alimentée par le réseau commu-
nal de distribution d’eau potable de FÉNIS, entre le ré-

le réservoir de La Chapelle, dans ladite commune.

-

-

-

-

-
AOSTE
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-

-

-

-

 Le dirigeant,
 Mario SORSOLONI

ACTES 
ÉMANANT 

DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ.

Avis d’engagement de la procédure de déclaration 
d’utilité publique des travaux d’élargissement de la 
route de Grand-Moulin, à Grand-Moulin, dans la 
commune d’ANTEY-SAINT-ANDRÉ.

-
-

-
loi régionale 

après, en regard du nom de leurs propriétaires, doivent être 

-

preordinato all’esproprio sui fondi individuati all’interno 

progetto.

-

-
gente della medesima Struttura ed il soggetto “responsa-

-

 Il Dirigente
 Mario SORSOLONI

ATTI 
EMANATI 

DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di ANTEY-SAINT-ANDRÉ. 

Comunicazione d’avvio del procedimento per la di-
chiarazione di pubblica utilità. Lavori, per la realizza-
zione dell’ampliamento della strada di Grand Moulin, 
nella frazione di Grand Moulin, nel comune d’AN-
TEY-SAINT-ANDRÉ.

-

-

-
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Comune di Commune d’

n. AOSTA

NAVILLOD Laurina, 

zona “Be3”, 

Amministratore: Geom. ARTAZ Valter
Residente in: fraz. Bourg, 5

CASSANI Maria Rosa
n. CORNIGLIANO LIGURE

PIANTA Clemente
n.

ORIGGIO
n. TOLVE

TREZZANO SUL NAVIGLIO (M
CASTIGLIONI Pierina
n. ORIGGIO

ORIGGIO
PASSONI Alessandra

ORIGGIO
PASSONI Giuseppe

ORIGGIO
BOARINO Patrizia Maria

zona “Be3”, 

3. GRANGE Severino

zona “Be3”, 

Catasto Terreni:

Catasto Terreni:
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n. AOSTA

Catasto Terreni:

n. AOSTA

 NAVILLOD Laurina

Amministratore: geom. ARTAZ Valter
Residente in: fraz. Bourg, 5 

AMATO Adriana, 
PAVIA

AMATO Carlo, 
n. POZZUOLI

n. PAVIA

DI PERNA Lorenzo, 

CAMPORA Andrea, 
n. SAN PIER D’ARENA 

CASTIGLIONE TORINESE (
CAMPORA Laura, 

n. LEGNANO

Residente in: via Savonarola, 5
LEGNANO

DONADI Maria Cristina, 

POIRINO

n. POIRINO

POIRINO
ADORNO Pier Paolo
n. VERCELLI

Residente in: via Umberto I, 3

n. BIELLA

Residente in: via Primavera, 3 

 n. BIELLA
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Residente in: via Umberto I, 3

zona “Be3”, 

n. NOVARA

Residente in: via Gnifetti, 3
NOVARA

n. NOVARA

Residente in: via Gnifetti, 3
NOVARA

Residente in: via Gnifetti, 3

GREGOTTI Anna Maria, 
n. NICORVO

Residente in: via Gnifetti, 3

MAESTRI Andreina, 
n. TRINO

CRESCENTINO
 MAESTRI Andrea Maria,

zona “Be3”, 

CRESCENTINO
MAESTRI Andrea Maria, 

Catasto Terreni:

-
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ogni altro interessato possono formulare osservazioni al 

-

-

agevole utilizzazione.

-
dimento amministrativo è il Comune d’AN-

-

-

-

-

orari:

Comune di PONT-SAINT-MARTIN. Delibera 16 no-
vembre 2016, n. 54.

-
muler des observations et les présenter au responsable de 

suivent le présent avis.

-

-

-

ARTAZ

NAVILLOD

NAVILLOD

-

Commune de PONT-SAINT-MARTIN. Délibération 
du Conseil communal n° 54 du 16 novembre 2016,
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Variante non sostanziale n. 18 del P.R.G.C.: lavori di 
regimazione delle acque meteoriche raccolte nel ver-
sante a monte della località denominata Stigliano Inf. 
– pronunciamento sulle osservazioni presentate dai 
cittadini e relativa approvazione.

IL SINDACO

Omissis 

propone

pertanto:

-
sentata dalla sig.ra UGONINO-GRALINO Mo-

-

in diversa sede

dalla sig.ra BERTOLIN -

-
-

dai sigg.ri BELTRAMELLI LAURENT 

-
ta dalla sig.ra UGONINO-GRALINO Morena nel 

-

dai sigg.ri BELTRAMELLI LAURENT 
Caterina, CLERIN Giuseppe Elio e  

portant examen des observations des citoyens parve-
nues au sujet de la variante non substantielle no 18 du 
PRGC relative aux travaux de régulation des eaux de 
pluie du versant en amont de Stigliano-Dessous et ap-
probation de celle-ci.

Omissis

propose

o 

Mme Morena UGONINO-GRALINO n’est pas 

-

-

Mme Carla BERTOLIN

BELTRAMELLI et de Mme Caterina 
LAURENT

-

Mme Morena UGONINO-GRALINO -

de Mmes Caterina LAURENT et Liviana BRIN-
BELTRAMELLI et 

Giuseppe Elio CLÉRIN

-
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dal Sig. BERTOLIN -
re il progetto, realizzando una modesta sopraeleva-

dal Sig. UGONINO GRALINO Giusto e, pertanto, 
-

dal Sig. 

-

-
-

-

-

peraltro, suggerito nell’osservazione prodotta dalla 

-

progetto ai sensi della normativa in materia di lavori 

M. Paolo BERTOLIN
-

-

de rue Saint-Érasme, est parallèlement établie sur 

M. Giusto UGONINO-GRALINO
partant, la servitude légale de passage est établie 

évitant l’établissement d’une servitude supplémen-

-

reste au demandeur une portion de terrain inutili-

-

-
o

-

-

-

toute délibération portant approbation d’une variante 
-

-
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IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera

-

-
sto.

-

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

-

-
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PARTE TERZA

BANDI E AVVISI DI CONCORSI

Estratto bando di selezione pubblica, per titoli ed esa-
mi, per l’assunzione a tempo determinato di Operato-
ri socio-sanitari, categoria B posizione B2 (Operatori 
specializzati), a tempo pieno e parziale.

IL SEGRETARIO GENERALE

rende noto

-

tempo pieno e parziale.

Communes valdôtaines Mont-Cervin.

: 

:

-

-
me di Trento e Bolzano, per l’individuazione della 

-
-

- essere titolari della patente B.

: 

-

TROISIÈME PARTIE

AVIS DE CONCOURS

Extrait de l’avis de sélection externe, sur titres et 
épreuves, pour le recrutement, sous contrat à durée 
déterminée, d’Opérateur sanitaire et social, catégorie 
B position B2 (Agents spécialisés), à temps complet et 
partiel.

LE SECRETAIRE GENERAL

donne avis

-
-

La liste d’aptitude sera valable pendant trois ans pour 
l’Unité des Communes valdôtaines Mont-Cervin.

 : 

-
-

-

-

-
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bisogni fondamentali: respirazione, mobilizza-
zione, alimentazione, idratazione, igiene, elimi-

• I servizi per gli anziani nella Regione Autono-

-

-

-

-

-
strettuale - UVMD (Deliberazione di Giunta

-

dell’anziano S.Va.M.A. (provvedimento diri-

ed inabili (residenziali, semi-residenziali e as-
-

-
vantes :

-
-

giène, l’élimination, le sommeil, le repos, et la

-
promis

la région Autonome de la Vallée d’Aoste (Loi

-
-

-

• L’unité d’évaluation multidimensionnelle de
-

-

-

-

-
-
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• Rilevazione pressione arteriosa

-

• Nozioni in materia di protezione dei dati perso-

des Communes valdôtaines (Legge regionale n.

-
berazione della Giunta dell’Unité Mont-Cervin

Il materiale relativo alle materie della prova ora-
le è a disposizione dei candidati sul sito dell’Unité des 

www.cm-monte-
cervino.vda.it (amministrazione trasparente/bandi di 
concorso).

La valutazione di ogni prova d’esame è espressa in de-
-

-
-

bo dell’Unité des Communes valdôtaines Mont-Cervin 
e sul sito Internet dell’Unité des Communes valdôtaines 

-

: 

Il diario ed il luogo delle prove, stabiliti dalla Com-
-
-

• Mesurage de la pression artérielle

Communes valdôtaines (Loi régionale n.

-
-

Le matériel nécessaire pour réussir l’épreuve orale 
est à disposition des candidats sur le site Internet de 

www.
cm-montecervino.vda.it (administration transparent/
avis des concours).

-

-
munes valdôtaines Mont-Cervin et sur le site Internet de 

Avant le trentième jour 

Région Autonome Vallée d’Aoste.

le site Internet de l’Unité des Communes valdôtaines 
-
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utilizzando il modu-
lo allegato al bando integrale.

-
rettamente dagli interessati presso l’Unité des Communes 

 in 

-

Il Segretario Generale
Ernesto DEMARIE

N.D.R.: La traduzione del presente atto è stata redatta 

Azienda Unità Sanitaria Locale - Regione Valle 
d’Aosta.

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per l’assun-
zione a tempo indeterminato di n. 2 collaboratori 
professionali sanitari – educatori professionali (per-
sonale della riabilitazione) categoria D, riservando il 
50% dei posti ai candidati avente titolo alla riserva ai 
sensi dell’articolo 4, commi 4 e 5, della legge regionale 
2 agosto 2016, n. 16 presso l’Azienda USL della Valle 
d’Aosta.

-

per titoli ed esami, per l’assunzione a tempo indetermina-

-

Sono fatte salve, inoltre, le disposizioni vigenti in ma-

diritto.

-

devra être rédigé sur le formu-

Ernesto DEMARIE

Agence Unité Sanitaire Locale. Région autonome Val-
lée d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, lancé au sens 
du quatrième alinéa de l’art. 4 de la loi régionale n° 
16 du 2 août 2016 pour le recrutement, sous contrat 
à durée indéterminée, de deux collaborateurs profes-
sionnels sanitaires – éducateurs professionnels (per-
sonnel de réadaptation), catégorie D, dans le cadre de 
l’Agence USL de la Vallée d’Aoste, 50 p. 100 des postes 

des conditions visées au cinquième alinéa dudit article.

-

-
-

-

Les dispositions en vigueur en matière de postes ré-
-

meurent valables.

er
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-

-

-
strazione di lavoro.

l’ordine delle posizioni.

-
-

previsto dal vigente Contratto Collettivo Nazionale di 
Lavoro.

-

-

Paesi dell’Unione Europea.

-
-

di uno degli Stati membri dell’Unione Europea, 

soggiorno CE per soggiornanti di lungo periodo 

-

-

travail temporaire.

-

-

en vigueur.

-

-

l’un des États membres de l’Union européenne 

ni ressortissants de l’un des États membres de 
-

membres de l’Union européenne titulaires 
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o titolari dello status di rifugiato ovvero dello 
status di protezione sussidiaria.

-

-
-

-

-
dente albo professionale di uno dei Paesi dell’U-

-
-

servizio.

posseduti, pena esclusione dal concorso, alla data di 

domande di ammissione.

stati destituiti o dispensati dall’impiego presso una pub-

-

presso l’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta è subordinata 

-

domanda di ammissione, di voler sostenere le prove di 

le prove con-
corsuali 

-

le prove concorsuali 

della lingua italiana.

professionnel, obtenu au sens du troisième alinéa 
-

-
-

-

-

-

-

-

-

une épreuve préliminaire d’italien.
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prodotta esclusivamente tramite proce-
dura telematica 

-
stivo.

-

saran-
no esclusi dal concorso i concorrenti le cui domande 
non siano state presentate entro tale termine e secondo 
le modalità di seguito indicate. Dopo il suddetto termine 
non è, altresì, ammessa la produzione di altri titoli o do-

-
legata alla rete internet.

-

-

-
tuito da più pagine relative agli eventuali titoli da 

-

-

-

-

-

-

-

-

-
-

-
-
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-

stampare copia cartacea del-
la domanda 

pena esclusione 
dal concorso -

leggere attentamente le istruzioni 
per l’uso della procedura di cui sopra presenti sul sito 

-
-

zione on line.

-
-

-
-

comporterà l’esclusione dal concorso 
pubblico di cui trattasi.

-

stampata da esibire il giorno dell’espletamento della pri-

quindi, presentarsi alla suddetta prova, così come già 
indicato al punto 9 del precedente articolo 4, con copia 
cartacea della domanda unitamente ad un documento 
di identità in corso di validità, pena esclusione dal con-
corso pubblico.

-
mazione della graduatoria di merito.

della tassa di concorso di € 10,00 
possibile effettuare il pagamento tramite:

• versamento 
Agenzia di Corso Padre Lorenzo – AOSTA - inte-

-

-

-

le site susmentionné.

-

-

-
tion du mérite et de la formation de la liste d’aptitude.

-

-
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stato a “Azienda U.S.L. Valle d’Aosta”
 
 

-

Eventuali pubblicazioni -

-
za prevista dal bando, al Direttore Generale dell’Azienda 
U.S.L. della Valle d’Aosta, unitamente ad una lettera di 

si è inoltrata la domanda, attraverso una delle seguenti 

-

• tramite PEC 

-
tuato in AOSTA, Via Saint Martin de Corlèans n. 

-

prodotti.

Ai sensi della deliberazione di Giunta Regionale n. 
-

-

come già 
, è effettua-

to nella lingua diversa 

-
rettore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta.

raison suivante : « 

-

-
-

AOSTE

rue Saint-Martin-de-Corléans – AOSTE e

-

-

-
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-

prova orale.

-
-

menti di larga diffusione.

Le domande devono prevedere risposte del genere 

Il testo viene fornito unitamente al test e rimane 

prova.

Riassunto.

-

VALUTAZIONE DELLA PROVA SCRITTA

Abilità
Peso

Criterio di 
ripartizione 

dei punti
Criteri

% punti % punti descrizione

produzione

- reperimento 
delle idee 

Totale =

1re

-

-

durée de l’épreuve.

2e

Résumé.

-
risée. 

APPRÉCIATION DE L’ÉPREUVE ÉCRITE

Type 
d’épreuve

Valeur
Minimum 

requis
Critères

% points % points description

réponses

– idées

dégagées

total //
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Nota: -

-

del testo da parte dell’esaminatore.

test. 

Durante l’esposizione, di una durata di 5 minuti, 

sull’argomento.

-
-

manda di approfondimento.

VALUTAZIONE DELLA PROVA ORALE

Abilità
Peso

Criterio di 
ripartizione 

dei punti
Criteri

% punti % punti descrizione

-

1re

-
viron.

-

Il est interdit de prendre des notes sur la feuille du 
test.

2e

-

-

APPRÉCIATION DE L’ÉPREUVE ORALE

Type 
d’épreuve

Valeur
Minimum 

requis
Critères

% points % points description

réponses 
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produzione

testuale

espressiva
Totale =

Nota: 

-

-
titi:

alle seguenti prove:

A. prova scritta 
Commissione attinente alla materia oggetto del 

B. prova pratica -
-

C. prova orale vertente sugli argomenti della prova 
-

total //

-

Les points pouvant être attribués pour les épreuves du 

-
-

C. Épreuve orale portant sur les matières de l’épreuve 

l’espagnol et l’allemand (niveau débutant mini-



N. 53
06 - 12 - 2016

-

-

-

-

-
denti.

:

:

sur la liste d’aptitude.

-

-
-

-
valents.

 :

-
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-

all’indirizzo: -

-

-
buito per i titoli prodotti.

-
-

l’effettuazione della prova orale nello stesso giorno di 
-

-

-

preferenze.

Il Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle 
-

-

della Regione Valle d’Aosta e sul sito internet Aziendale 
all’indirizzo: 

-
e

(
it -

le début des épreuves.

-

-

-

-

-

L’épreuve orale aura lieu dans une salle ouverte au pu-

-

La liste d’aptitude est établie sur la base des points at-

-

la Région autonome Vallée d’Aoste et sur le site internet 
. 
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-

-
le di lavoro.

ac-
cettano, senza riserve, le disposizioni del presente ban-

-

Il Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle 

di motivazione.

-

-

-

-

-

-

Legislativo.

Titolare del trattamento dei dati è l’Azienda USL del-
la Valle d’Aosta, nella persona del suo legale rappresen-

er du 

-

-
 

et réglementeront le statut et le traitement des personnels 

-

-
tivation.

-

-

-
-

-
latif susmentionné demeurent valables.

Le titulaire du traitement des données est le représen-
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tante. Responsabile del trattamento dei dati è il Direttore 
della S.C. Personale.

Per eventuali informazioni inerenti al presente ban-
-

sito internet Aziendale all’indirizzo: alla 

 Il Direttore Generale
 Massimo VEGLIO

Azienda Unità Sanitaria Locale - Regione Valle d’A-
osta.

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per l’assunzio-
ne a tempo indeterminato di n. 2 collaboratori profes-

-
litazione) categoria D, riservando il 50% dei posti ai 
candidati avente titolo alla riserva ai sensi dell’artico-
lo 4, commi 4 e 5, della legge regionale 2 agosto 2016, n. 
16 presso l’Azienda USL della Valle d’Aosta.

-

per titoli ed esami, per l’assunzione a tempo indeterminato 

-

-

Sono fatte salve, inoltre, le disposizioni vigenti in ma-

diritto.

-
sent avis, les intéressés peuvent s’adresser au Bureau des 

 Massimo VEGLIO

 
Agence Unité Sanitaire Locale. Région autonome Val-
lée d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, lancé au sens 
du quatrième alinéa de l’art. 4 de la loi régionale n° 
16 du 2 août 2016 pour le recrutement, sous contrat 
à durée indéterminée, de deux collaborateurs profes-
sionnels sanitaires – physiothérapeutes (personnel de 
réadaptation), catégorie D, dans le cadre de l’Agence 
USL de la Vallée d’Aoste, 50 p. 100 des postes à pour-

conditions visées au cinquième alinéa dudit article.

-

-

-

Les dispositions en vigueur en matière de postes ré-
-

meurent valables.

er

-
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-

-
strazione di lavoro.

l’ordine delle posizioni.

-
-

previsto dal vigente Contratto Collettivo Nazionale di 
Lavoro.

-

-

Paesi dell’Unione Europea.

-

di uno degli Stati membri dell’Unione Europea, 

soggiorno CE per soggiornanti di lungo periodo 
o titolari dello status di rifugiato ovvero dello 

-

travail temporaire.

-

-

en vigueur.

-

-

l’un des États membres de l’Union européenne 

ni ressortissants de l’un des États membres de 
-

membres de l’Union européenne titulaires 
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status di protezione sussidiaria.

-
-

-

-

-

-
dente albo professionale di uno dei Paesi dell’U-

-
-

servizio.

posseduti, pena esclusione dal concorso, alla data di 

domande di ammissione.

stati destituiti o dispensati dall’impiego presso una pub-

-

presso l’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta è subordinata 

-

domanda di ammissione, di voler sostenere le prove di 

le prove con-
corsuali 

-

le prove concorsuali 

-

obtenu au sens de l’organisation de l’enseignement 
-

-

-
-

-

-

-

-

-

-

une épreuve préliminaire d’italien.
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della lingua italiana.

prodotta esclusivamente tramite proce-
dura telematica 

-
stivo.

-

saran-
no esclusi dal concorso i concorrenti le cui domande 
non siano state presentate entro tale termine e secondo 
le modalità di seguito indicate. Dopo il suddetto termine 
non è, altresì, ammessa la produzione di altri titoli o do-

-
legata alla rete internet.

-

-

-
tuito da più pagine relative agli eventuali titoli da 

-

-

-

-

-

-

-

-
-
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-

-

stampare copia cartacea del-
la domanda 

pena esclusione 
dal concorso -

leggere attentamente le istruzioni 
per l’uso della procedura di cui sopra presenti sul sito 

-
-

zione on line.

-
-

-
-

comporterà l’esclusione dal concorso 
pubblico di cui trattasi.

-

stampata da esibire il giorno dell’espletamento della pri-

quindi, presentarsi alla suddetta prova, così come già 
indicato al punto 9 del precedente articolo 4, con copia 
cartacea della domanda unitamente ad un documento 
di identità in corso di validità, pena esclusione dal con-
corso pubblico.

-
mazione della graduatoria di merito.

-
-

-

-

-

le site susmentionné.

-

-

-
tion du mérite et de la formation de la liste d’aptitude.
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della tassa di concorso di € 10,00 
possibile effettuare il pagamento tramite:

• versamento 
Agenzia di Corso Padre Lorenzo – AOSTA - inte-
stato a “Azienda U.S.L. Valle d’Aosta”

 

-

Eventuali pubblicazioni -

-
za prevista dal bando, al Direttore Generale dell’Azienda 
U.S.L. della Valle d’Aosta, unitamente ad una lettera di 

si è inoltrata la domanda, attraverso una delle seguenti 

-

• tramite PEC 

-
tuato in AOSTA, Via Saint Martin de Corlèans n. 

-

prodotti.

Ai sensi della deliberazione di Giunta Regionale n. 
-

-

come già 
, è effettua-

to nella lingua diversa 

-

-

raison suivante : « 

-

-
-

e

-

-

-
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-
rettore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta

-

prova orale.

-
-

menti di larga diffusione.

Le domande devono prevedere risposte del genere 

Il testo viene fornito unitamente al test e rimane 

prova.

Riassunto.

-

VALUTAZIONE DELLA PROVA SCRITTA

Abilità
Peso

Criterio di 
ripartizione 

dei punti
Criteri

% punti % punti descrizione

1re

-

-

durée de l’épreuve.

2e

Résumé.

-
risée. 

APPRÉCIATION DE L’ÉPREUVE ÉCRITE

Type 
d’épreuve

Valeur
Minimum 

requis
Critères

% points % points description

réponses 
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produzione

- reperimento 
delle idee 

Totale =

Nota: -

-

del testo da parte dell’esaminatore.

test. 

Durante l’esposizione, di una durata di 5 minuti, 

sull’argomento.

-
-

manda di approfondimento.

– idées 

dégagées

total //

-

1re

-
viron.

-

Il est interdit de prendre des notes sur la feuille du 
test.

2e

-

-
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VALUTAZIONE DELLA PROVA ORALE

Abilità
Peso

Criterio di 
ripartizione 

dei punti
Criteri

% punti % punti descrizione

produzione

testuale

espressiva
Totale =

-

-
titi:

alle seguenti prove:

A. prova scritta 
Commissione attinente alla materia oggetto del 

B. prova pratica -
-

APPRÉCIATION DE L’ÉPREUVE ORALE

Type 
d’épreuve

Valeur
Minimum 

requis
Critères

% points % points description

réponses 

total //

Les points pouvant être attribués pour les épreuves du 

-
-
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C. prova orale vertente sugli argomenti della prova 
-

-

-

-

-

-
denti.

:

C. Épreuve orale  portant sur les matières de l’épreuve 

l’espagnol et l’allemand (niveau débutant mini-

sur la liste d’aptitude.

-

-
-

-
valents.

 :
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:

-

all’indirizzo: -

-

-
buito per i titoli prodotti.

-
-

l’effettuazione della prova orale nello stesso giorno di 
-

-

-

preferenze.

Il Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle 
-

-

-
e

(
it -

le début des épreuves.

-

-

-

-

-

L’épreuve orale aura lieu dans une salle ouverte au pu-

-

La liste d’aptitude est établie sur la base des points at-

-
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-

della Regione Valle d’Aosta e sul sito internet Aziendale 
all’indirizzo: -
si.

-

-
le di lavoro.

ac-
cettano, senza riserve, le disposizioni del presente ban-

-

Il Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle 

di motivazione.

-

-

-

-

-

la Région autonome Vallée d’Aoste et sur le site internet 
. 

er du 

-

-
 

et réglementeront le statut et le traitement des personnels 

-

-
tivation.

-

-
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-

Legislativo.

Titolare del trattamento dei dati è l’Azienda USL del-
la Valle d’Aosta, nella persona del suo legale rappresen-
tante. Responsabile del trattamento dei dati è il Direttore 
della S.C. Personale.

Per eventuali informazioni inerenti al presente ban-
-

sito internet Aziendale all’indirizzo: alla 

 Il Direttore Generale
 Massimo VEGLIO

Azienda Unità Sanitaria Locale - Regione Valle d’A-
osta.

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per l’assunzio-
ne a tempo indeterminato di n. 2 collaboratori profes-
sionali sanitari – logopedista (personale della riabilita-
zione) categoria D, riservando il 50% dei posti ai can-
didati avente titolo alla riserva ai sensi dell’articolo 4, 
commi 4 e 5, della legge regionale 2 agosto 2016, n. 16 
presso l’Azienda usl della Valle d’Aosta.

-

per titoli ed esami, per l’assunzione a tempo indetermi-
-

-

-

Sono fatte salve, inoltre, le disposizioni vigenti in ma-

diritto.

-
-

-
latif susmentionné demeurent valables.

Le titulaire du traitement des données est le représen-

-
sent avis, les intéressés peuvent s’adresser au Bureau des 

 Massimo VEGLIO

Agence Unité Sanitaire Locale. Région autonome Val-
lée d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, lancé au sens 
du quatrième alinéa de l’art. 4 de la loi régionale n° 16 
du 2 août 2016 pour le recrutement, sous contrat à du-
rée indéterminée, de deux collaborateurs profession-
nels sanitaires – orthophonistes (personnel de réadap-
tation), catégorie D, dans le cadre de l’Agence USL de 
la Vallée d’Aoste, 50 p. 100 des postes à pourvoir étant 

visées au cinquième alinéa dudit article.

-

-
-

-

Les dispositions en vigueur en matière de postes ré-
-

meurent valables.
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-

-
strazione di lavoro.

l’ordine delle posizioni.

-
-

previsto dal vigente Contratto Collettivo Nazionale di 
Lavoro.

-

-

Paesi dell’Unione Europea.

-

di uno degli Stati membri dell’Unione Europea, 

er

-

-

travail temporaire.

-

-

en vigueur.

-

-

l’un des États membres de l’Union européenne 

ni ressortissants de l’un des États membres de 
-



N. 53
06 - 12 - 2016

soggiorno CE per soggiornanti di lungo periodo 
o titolari dello status di rifugiato ovvero dello 
status di protezione sussidiaria.

-
-

-

-
dente albo professionale di uno dei Paesi dell’U-

-
-

servizio.

posseduti, pena esclusione dal concorso, alla data di 

domande di ammissione.

stati destituiti o dispensati dall’impiego presso una pub-

-

presso l’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta è subordinata 

-

membres de l’Union européenne titulaires 

-

ou bien d’une attestation ou d’un diplôme obtenu 
au sens de l’organisation de l’enseignement supé-

-

-

-

-
-

-

-

-

-
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domanda di ammissione, di voler sostenere le prove di 

nella domanda, di voler sostenere le prove concorsuali 

le prove con-
corsuali 

-
gua italiana.

prodotta esclusivamente tramite proce-
dura telematica 

-
stivo.

-

saran-
no esclusi dal concorso i concorrenti le cui domande 
non siano state presentate entro tale termine e secondo 
le modalità di seguito indicate. Dopo il suddetto termine 
non è, altresì, ammessa la produzione di altri titoli o do-

-
legata alla rete internet.

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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-
tuito da più pagine relative agli eventuali titoli da 

-

-

-

stampare copia cartacea del-
la domanda 

pena esclusione 
dal concorso -

leggere attentamente le istruzioni 
per l’uso della procedura di cui sopra presenti sul sito 

-
-

zione on line.

-
-

-
-

comporterà l’esclusione dal concorso 
pubblico di cui trattasi.

-

stampata da esibire il giorno dell’espletamento della pri-

quindi, presentarsi alla suddetta prova, così come già 
indicato al punto 9 del precedente articolo 4, con copia 
cartacea della domanda unitamente ad un documento 
di identità in corso di validità, pena esclusione dal con-
corso pubblico.

-
-

-

-
-

-

-

-

le site susmentionné.

-

-
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-
mazione della graduatoria di merito.

della tassa di concorso di € 10,00 
possibile effettuare il pagamento tramite:

• versamento 
Agenzia di Corso Padre Lorenzo – AOSTA - inte-
stato a “Azienda U.S.L. Valle d’Aosta”

 
 

-

Eventuali pubblicazioni -

-
za prevista dal bando, al Direttore Generale dell’Azienda 
U.S.L. della Valle d’Aosta, unitamente ad una lettera di 

si è inoltrata la domanda, attraverso una delle seguenti 

-

• tramite PEC 

-
tuato in AOSTA, Via Saint Martin de Corlèans n. 

-

prodotti.

Ai sensi della deliberazione di Giunta Regionale n. 
-

-
tion du mérite et de la formation de la liste d’aptitude.

-

-

raison suivante : « 

-

-
-

e

-

-
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-

come già 
, è effettua-

to nella lingua diversa 

-
rettore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta

-

prova orale.

-
-

menti di larga diffusione.

Le domande devono prevedere risposte del genere 

Il testo viene fornito unitamente al test e rimane 

prova.

Riassunto.

-

-

1re

-

-

durée de l’épreuve.

2e

Résumé.

-
risée. 
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VALUTAZIONE DELLA PROVA SCRITTA

Abilità
Peso

Criterio di 
ripartizione 

dei punti
Criteri

% punti % punti descrizione

produzione

- reperimento 
delle idee 

Totale =

Nota: -

-

del testo da parte dell’esaminatore.

test. 

Durante l’esposizione, di una durata di 5 minuti, 

sull’argomento.

-

APPRÉCIATION DE L’ÉPREUVE ÉCRITE

Type 
d’épreuve

Valeur
Minimum 

requis
Critères

% points % points description

réponses 

– idées 

dégagées

total //

-

1re

-
viron.

-

Il est interdit de prendre des notes sur la feuille du 
test.

2e

-
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-
manda di approfondimento.

VALUTAZIONE DELLA PROVA ORALE

Abilità
Peso

Criterio di 
ripartizione 

dei punti
Criteri

% punti % punti descrizione

produzione

testuale

espressiva
Totale =

Nota: 

-

-
titi:

alle seguenti prove:

A. prova scritta 
Commissione attinente alla materia oggetto del 

-

APPRÉCIATION DE L’ÉPREUVE ORALE

Type 
d’épreuve

Valeur
Minimum 

requis
Critères

% points % points description

réponses 

total //

-

Les points pouvant être attribués pour les épreuves du 

-
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B. prova pratica -
-

C. prova orale vertente sugli argomenti della prova 
-

-

-

-

-

-
denti.

:

-

C. Épreuve orale portant sur les matières de l’épreuve 

l’espagnol et l’allemand (niveau débutant mini-

sur la liste d’aptitude.

-

-
-

-
valents.

 :
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:

-

all’indirizzo: -

-

-
buito per i titoli prodotti.

-
-

l’effettuazione della prova orale nello stesso giorno di 
-

-

-

-

-
e

(
it -

le début des épreuves.

-

-

-

-

-

L’épreuve orale aura lieu dans une salle ouverte au pu-

-

La liste d’aptitude est établie sur la base des points at-
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preferenze.

Il Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle 
-

-

della Regione Valle d’Aosta e sul sito internet Aziendale 
all’indirizzo: -
si.

-

-
le di lavoro.

ac-
cettano, senza riserve, le disposizioni del presente ban-

-

Il Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle 

di motivazione.

-

-

-

-

la Région autonome Vallée d’Aoste et sur le site internet 
. 

er du 

-

-
 

et réglementeront le statut et le traitement des personnels 

-

-
tivation.

-

-
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-

-

-

Legislativo.

Titolare del trattamento dei dati è l’Azienda USL del-
la Valle d’Aosta, nella persona del suo legale rappresen-
tante. Responsabile del trattamento dei dati è il Direttore 
della S.C. Personale.

Per eventuali informazioni inerenti al presente ban-
-

sito internet Aziendale all’indirizzo: alla 

 Il Direttore Generale
 Massimo VEGLIO

Azienda Unità Sanitaria Locale - Regione Valle d’A-
osta.

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per l’assunzio-
ne a tempo indeterminato di n. 2 collaboratori profes-
sionali sanitari – terapista della neuro e psicomotri-
cità dell’età evolutiva (personale della riabilitazione) 
categoria D, riservando il 50% dei posti ai candidati 
avente titolo alla riserva ai sensi dell’articolo 4, commi 
4 e 5, della legge regionale 2 agosto 2016, n. 16 presso 
l’Azienda USL della Valle d’Aosta.

-

per titoli ed esami, per l’assunzione a tempo indetermi-

-

-
-

-
latif susmentionné demeurent valables.

Le titulaire du traitement des données est le représen-

-
sent avis, les intéressés peuvent s’adresser au Bureau des 

 Massimo VEGLIO

Agence Unité Sanitaire Locale. Région autonome Val-
lée d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, lancé au sens 
du quatrième alinéa de l’art. 4 de la loi régionale n° 16 
du 2 août 2016 pour le recrutement, sous contrat à du-
rée indéterminée, de deux collaborateurs profession-
nels sanitaires – thérapeutes en neuropsychomotricité 
de l’enfant et de l’adolescent (personnel de réadapta-
tion), catégorie D, dans le cadre de l’Agence USL de la 
Vallée d’Aoste, 50 p. 100 des postes à pourvoir étant 

visées au cinquième alinéa dudit article.

-

-
-
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-

Sono fatte salve, inoltre, le disposizioni vigenti in ma-

diritto.

-

-

-

-
strazione di lavoro.

l’ordine delle posizioni.

-
-

previsto dal vigente Contratto Collettivo Nazionale di 
Lavoro.

-

-

Paesi dell’Unione Europea.

-

Les dispositions en vigueur en matière de postes ré-
-

meurent valables.

er

-

-

travail temporaire.

-

-

en vigueur.

-

-

l’un des États membres de l’Union européenne 
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-

di uno degli Stati membri dell’Unione Europea, 

soggiorno CE per soggiornanti di lungo periodo 
o titolari dello status di rifugiato ovvero dello 
status di protezione sussidiaria.

-

-
ti, ai sensi delle vigenti disposizioni, al diploma 

-

-
-

-
dente albo professionale di uno dei Paesi dell’U-

-
-

servizio.

posseduti, pena esclusione dal concorso, alla data di 

domande di ammissione.

stati destituiti o dispensati dall’impiego presso una pub-

ni ressortissants de l’un des États membres de 
-

membres de l’Union européenne titulaires 

-

obtenu au sens de l’organisation de l’enseignement 
-

-

-
-

-

-



N. 53
06 - 12 - 2016

-

presso l’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta è subordinata 

-

domanda di ammissione, di voler sostenere le prove di 

nella domanda, di voler sostenere le prove concorsuali 

le prove con-
corsuali 

-
gua italiana.

prodotta esclusivamente tramite proce-
dura telematica 

-
stivo.

-

saran-
no esclusi dal concorso i concorrenti le cui domande 
non siano state presentate entro tale termine e secondo 
le modalità di seguito indicate. Dopo il suddetto termine 
non è, altresì, ammessa la produzione di altri titoli o do-

-
legata alla rete internet.

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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-

-
tuito da più pagine relative agli eventuali titoli da 

-

-

-

stampare copia cartacea del-
la domanda 

pena esclusione 
dal concorso -

leggere attentamente le istruzioni 
per l’uso della procedura di cui sopra presenti sul sito 

-
-

zione on line.

-
-

-
-

comporterà l’esclusione dal concorso 
pubblico di cui trattasi.

-

-
-

-
-

-

-

-

le site susmentionné.

-
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-

stampata da esibire il giorno dell’espletamento della pri-

quindi, presentarsi alla suddetta prova, così come già 
indicato al punto 9 del precedente articolo 4, con copia 
cartacea della domanda unitamente ad un documento 
di identità in corso di validità, pena esclusione dal con-
corso pubblico.

-
mazione della graduatoria di merito.

della tassa di concorso di € 10,00 
possibile effettuare il pagamento tramite:

• versamento 
Agenzia di Corso Padre Lorenzo – AOSTA - inte-
stato a “Azienda U.S.L. Valle d’Aosta”

 
 

-

Eventuali pubblicazioni -

-
za prevista dal bando, al Direttore Generale dell’Azienda 
U.S.L. della Valle d’Aosta, unitamente ad una lettera di 

si è inoltrata la domanda, attraverso una delle seguenti 

-

• tramite PEC 

-
tuato in AOSTA, Via Saint Martin de Corlèans n. 

-

-
tion du mérite et de la formation de la liste d’aptitude.

-

-

raison suivante : « 

-

-
-

e

-
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-

prodotti.

Ai sensi della deliberazione di Giunta Regionale n. 
-

-

come già 
, è effettua-

to nella lingua diversa 

-
rettore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta.

-

prova orale.

-
-

menti di larga diffusione.

Le domande devono prevedere risposte del genere 

Il testo viene fornito unitamente al test e rimane 

prova.

Riassunto.

-

-

1
re

-

-

durée de l’épreuve.

2e

Résumé.
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-

VALUTAZIONE DELLA PROVA SCRITTA

Abilità
Peso

Criterio di 
ripartizione 

dei punti
Criteri

% punti % punti descrizione

produzione

- reperimento 
delle idee 

Totale =

Nota: -

-

del testo da parte dell’esaminatore.

test. 

-
risée. 

APPRÉCIATION DE L’ÉPREUVE ÉCRITE

Type 
d’épreuve

Valeur
Minimum 

requis
Critères

% points % points description

réponses 

– idées 

dégagées

total //

-

1re

-
viron.

-

Il est interdit de prendre des notes sur la feuille du 
test.

2e
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Durante l’esposizione, di una durata di 5 minuti, 

sull’argomento.

-
-

manda di approfondimento.

VALUTAZIONE DELLA PROVA ORALE

Abilità
Peso

Criterio di 
ripartizione 

dei punti
Criteri

% punti % punti descrizione

produzione

testuale

espressiva
Totale =

Nota: 

-

-
titi:

-

-

APPRÉCIATION DE L’ÉPREUVE ORALE

Type 
d’épreuve

Valeur
Minimum 

requis
Critères

% points % points description

réponses 

total //

-

Les points pouvant être attribués pour les épreuves du 
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alle seguenti prove:

A. prova scritta 
Commissione attinente alla materia oggetto del 

B. prova pratica 

-

C. prova orale vertente sugli argomenti della prova 
-

-

-

-

-

-
-

C. Épreuve orale portant sur les matières de l’épreuve 

l’espagnol et l’allemand (niveau débutant mini-

sur la liste d’aptitude.

-

-
-
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-
denti.

:

:

-

all’indirizzo: -

-

-
buito per i titoli prodotti.

-
-

l’effettuazione della prova orale nello stesso giorno di 
-

-

-
valents.

 :

-

-
e

(
it -

le début des épreuves.

-

-

-

-

-

L’épreuve orale aura lieu dans une salle ouverte au pu-
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-

preferenze.

Il Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle 
-

-

della Regione Valle d’Aosta e sul sito internet Aziendale 
all’indirizzo: 

-

-
le di lavoro.

ac-
cettano, senza riserve, le disposizioni del presente ban-

-

Il Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle 

di motivazione.

-

-

-

La liste d’aptitude est établie sur la base des points at-

-

la Région autonome Vallée d’Aoste et sur le site internet 
. 

er du 

-

-
 

et réglementeront le statut et le traitement des personnels 

-

-
tivation.

-

-
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-

-

-

-

Legislativo.

Titolare del trattamento dei dati è l’Azienda USL del-
la Valle d’Aosta, nella persona del suo legale rappresen-
tante. Responsabile del trattamento dei dati è il Direttore 
della S.C. Personale.

Per eventuali informazioni inerenti al presente ban-
-

sito internet Aziendale all’indirizzo: alla 

 Il Direttore Generale
 Massimo VEGLIO

Azienda Unità Sanitaria Locale - Regione Valle d’A-
osta.

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per l’assunzio-
ne a tempo indeterminato di n. 2 collaboratori profes-
sionali sanitari – assistenti sanitari (personale infer-
mieristico) categoria D, riservando il 50% dei posti ai 
candidati avente titolo alla riserva ai sensi dell’artico-
lo 4, commi 4 e 5, della legge regionale 2 agosto 2016, n. 
16 presso l’Azienda USL della Valle d’Aosta.

-

per titoli ed esami, per l’assunzione a tempo indetermina-

-
-

-
latif susmentionné demeurent valables.

Le titulaire du traitement des données est le représen-

-
sent avis, les intéressés peuvent s’adresser au Bureau des 

 Massimo VEGLIO

Agence Unité Sanitaire Locale. Région autonome Val-
lée d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, lancé au sens 
du quatrième alinéa de l’art. 4 de la loi régionale n° 
16 du 2 août 2016 pour le recrutement, sous contrat 
à durée indéterminée, de deux collaborateurs profes-
sionnels sanitaires – assistants médicaux (personnel 

de la Vallée d’Aoste, 50 p. 100 des postes à pourvoir 
-

tions visées au cinquième alinéa dudit article.

-
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-

-

-

Sono fatte salve, inoltre, le disposizioni vigenti in ma-

diritto.

-

-
strazione di lavoro.

l’ordine delle posizioni.

-
-

previsto dal vigente Contratto Collettivo Nazionale di 
Lavoro.

-

-

-

Les dispositions en vigueur en matière de postes ré-
-

meurent valables.

er

-

-

travail temporaire.

-

-

en vigueur.

-
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-

Paesi dell’Unione Europea.

-
-

di uno degli Stati membri dell’Unione Europea, 

soggiorno CE per soggiornanti di lungo periodo 
o titolari dello status di rifugiato ovvero dello 
status di protezione sussidiaria.

-

-

-

-
-
-

ovvero diploma di laurea di assistente sanitario 

-
dente albo professionale di uno dei Paesi dell’U-

-
-

servizio.

posseduti, pena esclusione dal concorso pubblico, alla 
-

-

l’un des États membres de l’Union européenne 

ni ressortissants de l’un des États membres de 
-

membres de l’Union européenne titulaires 

obtenu au sens de l’organisation de l’enseignement 
-

-

-
-

-
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stati destituiti o dispensati dall’impiego presso una pub-

-

presso l’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta è subordinata 

-

domanda di ammissione, di voler sostenere le prove di 

le prove con-
corsuali 

-

le prove concorsuali 

della lingua italiana.

prodotta esclusivamente tramite proce-
dura telematica 

-
stivo.

-

saran-
no esclusi dal concorso i concorrenti le cui domande 
non siano state presentate entro tale termine e secondo 
le modalità di seguito indicate. Dopo il suddetto termine 
non è, altresì, ammessa la produzione di altri titoli o do-

-
legata alla rete internet.

-

-

-

-

-

-

une épreuve préliminaire d’italien.

-

-

-

-

-
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-

-
tuito da più pagine relative agli eventuali titoli da 

-

-

-

stampare copia cartacea del-
la domanda 

pena esclusione 
dal concorso -

leggere attentamente le istruzioni 
per l’uso della procedura di cui sopra presenti sul sito 

-
-

zione on line.

-
-

-
-

comporterà l’esclusione dal concorso 
pubblico di cui trattasi.

-

-
-

-

-
-

-

-

-

le site susmentionné.

-
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-

stampata da esibire il giorno dell’espletamento della pri-

quindi, presentarsi alla suddetta prova, così come già 
indicato al punto 9 del precedente articolo 4, con copia 
cartacea della domanda unitamente ad un documento 
di identità in corso di validità, pena esclusione dal con-
corso pubblico.

-
mazione della graduatoria di merito.

della tassa di concorso di € 10,00 
possibile effettuare il pagamento tramite:

• versamento 
Agenzia di Corso Padre Lorenzo – AOSTA - inte-
stato a “Azienda U.S.L. Valle d’Aosta”

 I
 

-

Eventuali pubblicazioni -

-
za prevista dal bando, al Direttore Generale dell’Azienda 
U.S.L. della Valle d’Aosta, unitamente ad una lettera di 

si è inoltrata la domanda, attraverso una delle seguenti 

-

• tramite PEC 

-
tuato in AOSTA, Via Saint Martin de Corlèans n. 

-

-
tion du mérite et de la formation de la liste d’aptitude.

-

-

raison suivante : « 

-

-
-

e

-
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-

prodotti.

Ai sensi della deliberazione di Giunta Regionale n. 
-

-

come già 
, è effettua-

to nella lingua diversa 

-
rettore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta

-

prova orale.

-
-

menti di larga diffusione.

Le domande devono prevedere risposte del genere 

Il testo viene fornito unitamente al test e rimane 

prova.

Riassunto.

-

-

1
re

-

-

durée de l’épreuve.

2e phase : 

Résumé.
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-

VALUTAZIONE DELLA PROVA SCRITTA

Abilità
Peso

Criterio di 
ripartizione 

dei punti
Criteri

% punti % punti descrizione

produzione

- reperimento 
delle idee 

Totale =

Nota: -

-

del testo da parte dell’esaminatore.

test. 

-
risée. 

APPRÉCIATION DE L’ÉPREUVE ÉCRITE

Type 
d’épreuve

Valeur
Minimum 

requis
Critères

% points % points description

réponses 

– idées 

dégagées

total //

-

1re

-
viron.

-

Il est interdit de prendre des notes sur la feuille du 
test.

2e

-
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Durante l’esposizione, di una durata di 5 minuti, 

sull’argomento.

-
-

manda di approfondimento.

VALUTAZIONE DELLA PROVA ORALE

Abilità
Peso

Criterio di 
ripartizione 

dei punti
Criteri

% punti % punti descrizione

produzione

testuale

espressiva
Totale =

Nota: 

-

-
titi:

-

APPRÉCIATION DE L’ÉPREUVE ORALE

Type 
d’épreuve

Valeur
Minimum 

requis
Critères

% points % points description

réponses 

total //

-

Les points pouvant être attribués pour les épreuves du 
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alle seguenti prove:

A. prova scritta 
Commissione attinente alla materia oggetto del 

B. prova pratica -
-

C. prova orale vertente sugli argomenti della prova 
-

-

-

-

-

-
-

C. Épreuve orale portant sur les matières de l’épreuve 

l’espagnol et l’allemand (niveau débutant mini-

sur la liste d’aptitude.

-

-
-
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-
denti.

:

:

-

all’indirizzo: -

-

-
buito per i titoli prodotti.

-
-

l’effettuazione della prova orale nello stesso giorno di 
-

-

-
valents.

 :

-

-
e

(
it -

le début des épreuves.

-

-

-

-

-

L’épreuve orale aura lieu dans une salle ouverte au pu-
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-

preferenze.

Il Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle 
-

della Regione Valle d’Aosta e sul sito internet Aziendale 
all’indirizzo:  -
si.

-

-
le di lavoro.

ac-
cettano, senza riserve, le disposizioni del presente ban-

-

Il Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle 

di motivazione.

-

-

-

La liste d’aptitude est établie sur la base des points at-

-

la Région autonome Vallée d’Aoste et sur le site internet 
. 

er du 

-

-
 

et réglementeront le statut et le traitement des personnels 

-

-
tivation.

-

-
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-

-

-

-

Legislativo.

Titolare del trattamento dei dati è l’Azienda USL del-
la Valle d’Aosta, nella persona del suo legale rappresen-
tante. Responsabile del trattamento dei dati è il Direttore 
della S.C. Personale.

Per eventuali informazioni inerenti al presente ban-
-

sito internet Aziendale all’indirizzo: alla 

 Il Direttore Generale
 Massimo VEGLIO

Azienda Unità Sanitaria Locale - Regione Valle d’A-
osta.

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per l’assunzio-
ne a tempo indeterminato di n. 2 collaboratori profes-
sionali sanitari – dietiste (personale infermieristico) 
categoria D, riservando il 50% dei posti ai candidati 
avente titolo alla riserva ai sensi dell’articolo 4, commi 
4 e 5, della legge regionale 2 agosto 2016, n. 16 presso 
l’Azienda USL della Valle d’Aosta.

-

per titoli ed esami, per l’assunzione a tempo indetermi-

-
-

-
latif susmentionné demeurent valables.

Le titulaire du traitement des données est le représen-

-
sent avis, les intéressés peuvent s’adresser au Bureau des 

 Massimo VEGLIO

 
Agence Unité Sanitaire Locale. Région autonome Val-
lée d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, lancé au sens 
du quatrième alinéa de l’art. 4 de la loi régionale n° 
16 du 2 août 2016 pour le recrutement, sous contrat 
à durée indéterminée, de deux collaborateurs profes-

catégorie D, dans le cadre de l’Agence USL de la Vallée 
d’Aoste, 50 p. 100 des postes à pourvoir étant réservés 

cinquième alinéa dudit article.

-
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-

-

Sono fatte salve, inoltre, le disposizioni vigenti in ma-

diritto.

-

ovvero:

-

-
strazione di lavoro.

l’ordine delle posizioni.

-
-

previsto dal vigente Contratto Collettivo Nazionale di 
Lavoro.

-

-

-

-

Les dispositions en vigueur en matière de postes ré-
-

meurent valables.

er

-
-

-

travail temporaire.

-

-

en vigueur.

-
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-

Paesi dell’Unione Europea.

-
-

di uno degli Stati membri dell’Unione Europea, 

soggiorno CE per soggiornanti di lungo periodo 
o titolari dello status di rifugiato ovvero dello 
status di protezione sussidiaria.

-

-

-
dente albo professionale di uno dei Paesi dell’U-

-
-

servizio.

posseduti, pena esclusione dal concorso, alla data di 

domande di ammissione.

stati destituiti o dispensati dall’impiego presso una pub-

-

-

l’un des États membres de l’Union européenne 

ni ressortissants de l’un des États membres de 
-

membres de l’Union européenne titulaires 

-

-
-

-

-

-
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-
zienda U.S.L. della Valle d’Aosta è subordinata al preven-

-

-
da, di voler sostenere le prove concorsuali in lingua italia-

le prove concorsuali in lingua 
-

prodotta esclusivamente tramite proce-
dura telematica entro

-
stivo.

-

saran-
no esclusi dal concorso i concorrenti le cui domande 
non siano state presentate entro tale termine e secondo 
le modalità di seguito indicate. Dopo il suddetto termine 
non è, altresì, ammessa la produzione di altri titoli o do-

-
legata alla rete internet.

-

-

-

-

-

une épreuve préliminaire d’italien.

-

-

-

-

-

-
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-

-
tuito da più pagine relative agli eventuali titoli da 

-

-

-

stampare copia cartacea del-
la domanda 

pena esclusione 
dal concorso -

leggere attentamente le istruzioni 
per l’uso della procedura di cui sopra presenti sul sito 

-
-

zione on line.

-
-

-
-

comporterà l’esclusione dal concorso 
pubblico di cui trattasi.

-

stampata da esibire il giorno dell’espletamento della pri-

quindi, presentarsi alla suddetta prova, così come già 
indicato al punto 9 del precedente articolo 4, con copia 

-

-
-

-

-
-

-

-

-

le site susmentionné.

-

-
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cartacea della domanda unitamente ad un documento 
di identità in corso di validità, pena esclusione dal con-
corso pubblico.

-
mazione della graduatoria di merito.

della tassa di concorso di € 10,00 
possibile effettuare il pagamento tramite:

• versamento 
Agenzia di Corso Padre Lorenzo – AOSTA - inte-
stato a “Azienda U.S.L. Valle d’Aosta”

-

Eventuali pubblicazioni -

-
za prevista dal bando, al Direttore Generale dell’Azienda 
U.S.L. della Valle d’Aosta, unitamente ad una lettera di 

si è inoltrata la domanda, attraverso una delle seguenti 

-

• tramite PEC 

-
tuato in AOSTA, Via Saint Martin de Corlèans n. 

-

prodotti.

-
tion du mérite et de la formation de la liste d’aptitude.

-

-

raison suivante : « 

-

-
-

e

-

-
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Ai sensi della deliberazione di Giunta Regionale n. 
-

-

come già 
, è effettua-

to nella lingua diversa 

-
rettore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta.

-

prova orale.

-
-

menti di larga diffusione.

Le domande devono prevedere risposte del genere 

Il testo viene fornito unitamente al test e rimane 

prova.

Riassunto.

-

-

1
re

-

-

durée de l’épreuve.

2e

Résumé.



N. 53
06 - 12 - 2016

VALUTAZIONE DELLA PROVA SCRITTA

Abilità
Peso

Criterio di 
ripartizione 

dei punti
Criteri

% punti % punti descrizione

produzione

- reperimento 
delle idee 

Totale =

Nota: -

-

del testo da parte dell’esaminatore.

test. 

-
risée. 

APPRÉCIATION DE L’ÉPREUVE ÉCRITE

Type 
d’épreuve

Valeur
Minimum 

requis
Critères

% points % points description

réponses 

– idées 

dégagées

total //

-

1re

-
viron.

-

Il est interdit de prendre des notes sur la feuille du 
test.

2e

-
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Durante l’esposizione, di una durata di 5 minuti, 

sull’argomento.

-
-

manda di approfondimento.

VALUTAZIONE DELLA PROVA ORALE

Abilità
Peso

Criterio di 
ripartizione 

dei punti
Criteri

% punti % punti descrizione

produzione

testuale

espressiva
Totale =

Nota: 

-

-
titi:

-

APPRÉCIATION DE L’ÉPREUVE ORALE

Type 
d’épreuve

Valeur
Minimum 

requis
Critères

% points % points description

réponses 

total //

-

Les points pouvant être attribués pour les épreuves du 
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alle seguenti prove:

A. prova scritta 
Commissione attinente alla materia oggetto del 

B. prova pratica 

-

C. prova orale vertente sugli argomenti della prova 
-

-

-

-

-

-

-
-

C. Épreuve orale portant sur les matières de l’épreuve 

l’espagnol et l’allemand (niveau débutant mini-

sur la liste d’aptitude.

-

-
-
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denti.

:

:

-
-

dale all’indirizzo: 

-

-
buito per i titoli prodotti.

-
-

l’effettuazione della prova orale nello stesso giorno di 
-

-

-

-
valents.

 :

-

-
e

(
it -

le début des épreuves.

-

-

-

-

-

L’épreuve orale aura lieu dans une salle ouverte au pu-
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preferenze.

Il Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle 
-

-

della Regione Valle d’Aosta e sul sito internet Aziendale 
all’indirizzo: 

-

-
le di lavoro.

ac-
cettano, senza riserve, le disposizioni del presente ban-

-

Il Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle 

di motivazione.

-

-

-

La liste d’aptitude est établie sur la base des points at-

-

la Région autonome Vallée d’Aoste et sur le site internet 
. 

er du 

-

-
 

et réglementeront le statut et le traitement des personnels 

-

-
tivation.

-

-
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-

-

-

-

Legislativo.

Titolare del trattamento dei dati è l’Azienda USL del-
la Valle d’Aosta, nella persona del suo legale rappresen-
tante. Responsabile del trattamento dei dati è il Direttore 
della S.C. Personale.

Per eventuali informazioni inerenti al presente ban-
-

sito internet Aziendale all’indirizzo: alla 

 Il Direttore Generale
 Massimo VEGLIO

Azienda Unità Sanitaria Locale - Regione Valle d’A-
osta.

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per l’assun-
zione a tempo indeterminato di n. 2 collaboratori 
professionali sanitari – tecnici sanitari di laboratorio 
biomedico (personale tecnico – sanitario) categoria D, 
riservando il 50% dei posti ai candidati avente titolo 
alla riserva ai sensi dell’articolo 4, commi 4 e 5, della 
legge regionale 2 agosto 2016, n. 16 presso l’Azienda 
USL della Valle d’Aosta.

-

per titoli ed esami, per l’assunzione a tempo indetermi-

-
-

-
latif susmentionné demeurent valables.

Le titulaire du traitement des données est le représen-

-
sent avis, les intéressés peuvent s’adresser au Bureau des 

 Massimo VEGLIO

Agence Unité Sanitaire Locale. Région autonome Val-
lée d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, lancé au sens 
du quatrième alinéa de l’art. 4 de la loi régionale n° 
16 du 2 août 2016 pour le recrutement, sous contrat 
à durée indéterminée, de deux collaborateurs profes-
sionnels sanitaires – techniciens sanitaires de labora-
toire biomédical (personnel technique et sanitaire), ca-
tégorie D, dans le cadre de l’Agence USL de la Vallée 
d’Aoste, 50 p. 100 des postes à pourvoir étant réservés 

cinquième alinéa dudit article.

-
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-
-

-

Sono fatte salve, inoltre, le disposizioni vigenti in ma-

diritto.

-

-
strazione di lavoro.

l’ordine delle posizioni.

-

vigente Contratto Collettivo Nazionale di Lavoro.

-
-
-

-

-

Les dispositions en vigueur en matière de postes ré-
-

meurent valables.

er

-

-

travail temporaire.

-

-

en vigueur.

-
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-

Paesi dell’Unione Europea.

-
-

di uno degli Stati membri dell’Unione Europea, 

soggiorno CE per soggiornanti di lungo periodo 
o titolari dello status di rifugiato ovvero dello 
status di protezioni sussidiaria.

-

-

-

delle vigenti disposizioni, al diploma universitario 

-

-

-
dente albo professionale di uno dei Paesi dell’U-

-
-

servizio.

-

l’un des États membres de l’Union européenne 

ni ressortissants de l’un des États membres de 
-

membres de l’Union européenne titulaires 

-
tion ou d’un diplôme obtenu au sens de l’organisa-

-

-
-

-
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posseduti, pena esclusione dal concorso pubblico, alla 
-

stati destituiti o dispensati dall’impiego presso una pub-

-

presso l’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta è subordinata 

-

domanda di ammissione, di voler sostenere le prove di 

le prove con-
corsuali 

-

le prove concorsuali 

della lingua italiana.

deve essere prodotta esclusivamente tramite procedu-
ra telematica 

-

-
stivo.

-

saran-
no esclusi dal concorso i candidati le cui domande non 
siano state presentate entro tale termine e secondo le 
modalità di seguito indicate. Dopo il suddetto termine 

-
-

-
legata alla rete internet.

-

-

-

-

-

une épreuve préliminaire d’italien.

-

-

-
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-

-

-
tuito da più pagine relative agli eventuali titoli da 

-

-

-

dovrà stampare 
dovrà essere esibita, in-

sieme al documento di identità, pena esclusione 
dal concorso, -

leggere attentamente le istruzioni 
per l’uso della procedura di cui sopra presenti sul sito 

-
-

zione on line.

-

-

-

-
-

-
-

-

-

-

le site susmentionné.
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-
-

-
-

comporterà l’esclusione dal concorso 
pubblico di cui trattasi.

-

stampata da esibire il giorno dell’espletamento della pri-

quindi, presentarsi alla suddetta prova, così come già 
indicato al punto 9 del precedente articolo 4, con copia 
cartacea della domanda, unitamente ad un documen-
to di identità in corso di validità, pena esclusione dal 
concorso pubblico.

-

di merito.

della tassa di concorso di € 10,00 
possibile effettuare il pagamento tramite:

• versamento 
Agenzia di Corso Padre Lorenzo – AOSTA - inte-
stato a “Azienda U.S.L. Valle d’Aosta”

 
 -

mento tassa concorso (indicando le proprie ge-
neralità e il concorso cui si intende partecipare).

-

Eventuali pubblicazioni -

all’originale e dovranno essere prodotte, entro la data di 
-

zienda USL della Valle d’Aosta, unitamente ad una lettera 
-

le si è inoltrata la domanda, attraverso una delle seguenti 

-

-

-

-
tion du mérite et de la formation de la liste d’aptitude.

-

-

raison suivante : « 

-

-
-
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• tramite PEC 

-
tuato in AOSTA, Via Saint Martin de Corlèans n. 

-

prodotti.

Ai sensi della deliberazione di Giunta Regionale n. 
-

-

come già 
, è effettua-

to nella lingua diversa 

-
rettore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta

-

prova orale.

-
-

menti di larga diffusione.

Le domande devono prevedere risposte del genere 

Il testo viene fornito unitamente al test e rimane 

prova.

e

-

-

-

1re

-

-

durée de l’épreuve.
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Riassunto.

-

VALUTAZIONE DELLA PROVA SCRITTA

Abilità
Peso

Criterio di 
ripartizione 

dei punti
Criteri

% punti % punti descrizione

produzione

- reperimento 
delle idee 

Totale =

Nota: -

-

del testo da parte dell’esaminatore.

2e

Résumé.

-
risée. 

APPRÉCIATION DE L’ÉPREUVE ÉCRITE

Type 
d’épreuve

Valeur
Minimum 

requis
Critères

% points % points description

réponses 

– idées 

dégagées

total //

-

1re

-
viron.

-
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test. 

Durante l’esposizione, di una durata di 5 minuti, 

sull’argomento.

-
-

manda di approfondimento.

VALUTAZIONE DELLA PROVA ORALE

Abilità
Peso

Criterio di 
ripartizione 

dei punti
Criteri

% punti % punti descrizione

produzione

testuale

espressiva
Totale =

Nota: 

-

-
titi:

Il est interdit de prendre des notes sur la feuille du 
test.

2e

-

-

APPRÉCIATION DE L’ÉPREUVE ORALE

Type 
d’épreuve

Valeur
Minimum 

requis
Critères

% points % points description

réponses 

total //

-
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alle seguenti prove:

A. prova scritta 
Commissione attinente alla materia oggetto del 

B. prova pratica -
-

C. prova orale vertente sugli argomenti della prova 
-

-

-

-

-

Les points pouvant être attribués pour les épreuves du 

-
-

C. Épreuve orale portant sur les matières de l’épreuve 

l’espagnol et l’allemand (niveau débutant mini-

sur la liste d’aptitude.
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-
denti.

:

:

-

all’indirizzo: -

-

-
buito per i titoli prodotti.

-
-

-

-
-

-
valents.

 :

-

-
e

(
it -

le début des épreuves.

-

-

-

-
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l’effettuazione della prova orale nello stesso giorno di 
-

-

-

preferenze.

Il Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle 
-

-

della Regione Valle d’Aosta e sul sito internet Aziendale 
all’indirizzo: -
si.

-

-
le di lavoro.

ac-
cettano, senza riserve, le disposizioni del presente ban-

-

-

L’épreuve orale aura lieu dans une salle ouverte au pu-

-

La liste d’aptitude est établie sur la base des points at-

-

la Région autonome Vallée d’Aoste et sur le site internet 
. 

er du 

-

-
 

et réglementeront le statut et le traitement des personnels 
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Il Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle 

di motivazione.

-

-

-

-

-

-

Legislativo.

Titolare del trattamento dei dati è l’Azienda USL del-
la Valle d’Aosta, nella persona del suo legale rappresen-
tante. Responsabile del trattamento dei dati è il Direttore 
della S.C. Personale.

Per eventuali informazioni inerenti al presente ban-
-

sito internet Aziendale all’indirizzo: alla 

 Il Direttore Generale
 Massimo VEGLIO

Azienda Unità Sanitaria Locale - Regione Valle d’A-
osta.

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per l’assunzio-
ne a tempo indeterminato di n. 1 collaboratore profes-

-

-
tivation.

-

-

-
-

-
latif susmentionné demeurent valables.

Le titulaire du traitement des données est le représen-

-
sent avis, les intéressés peuvent s’adresser au Bureau des 

 Massimo VEGLIO

Agence Unité Sanitaire Locale. Région autonome Val-
lée d’Aoste.

Concours externe, sur titres et épreuves, pour le recru-
tement, sous contrat à durée indéterminée, d’un col-
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sionale sanitario – ortottista (personale della riabilita-
zione) categoria D, presso l’Azienda Unità Sanitaria 
Locale della Valle d’Aosta.

-

per titoli ed esami, per l’assunzione a tempo indetermina-

-
zienda U.S.L. della Valle d’Aosta.

-

Sono fatte salve, inoltre, le disposizioni vigenti in ma-

diritto.

-
-

previsto dal vigente Contratto Collettivo Nazionale di 
Lavoro.

-

-

Paesi dell’Unione Europea.

siano titolari del diritto di soggiorno o del diritto di 

-
giorno CE per soggiornanti di lungo periodo o ti-
tolari dello status di rifugiato ovvero dello status di 
protezioni sussidiaria.

laborateur professionnel sanitaire – orthoptiste (per-
sonnel de réadaptation), catégorie D, dans le cadre de 
l’Agence USL de la Vallée d’Aoste.

er

-

Les dispositions en vigueur en matière de postes ré-
-

meurent valables.

-

en vigueur.

-

-

l’un des États membres de l’Union européenne 

-
didature :

ressortissants de l’un des États membres de l’Union 

membres de l’Union européenne titulaires d’une 
-

subsidiaire.
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-
-

-

-

-

-
dente albo professionale di uno dei Paesi dell’U-

-
-

servizio.

posseduti, pena esclusione dal concorso, alla data di 

domande di ammissione.

stati destituiti o dispensati dall’impiego presso una pub-

-

presso l’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta è subordinata 

-

domanda di ammissione, di voler sostenere le prove di 

le prove con-
corsuali 

-

le prove concorsuali 

della lingua italiana.

-
tiste, obtenu au sens du troisième alinéa de l’art. 

ou bien d’une attestation ou d’un diplôme obtenu 
au sens de l’organisation de l’enseignement supé-

-

-

-

-
-

-

-

-

-

-

-

une épreuve préliminaire d’italien.
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prodotta esclusivamente tramite proce-
dura telematica 

-
stivo.

-

saran-
no esclusi dal concorso i concorrenti le cui domande 
non siano state presentate entro tale termine e secondo 
le modalità di seguito indicate. Dopo il suddetto termine 
non è, altresì, ammessa la produzione di altri titoli o do-

alla rete internet.

-

-

-
tuito da più pagine relative agli eventuali titoli da 

-

-

-

-

-

-

-

-

-
-

-
-
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-

stampare copia cartacea del-
la domanda 

pena esclusione 
dal concorso -

leggere attentamente le istruzioni 
per l’uso della procedura di cui sopra presenti sul sito 

-
-

zione on line.

-
-

-
-

comporterà l’esclusione dal concorso 
pubblico di cui trattasi.

-

stampata da esibire il giorno dell’espletamento della pri-

quindi, presentarsi alla suddetta prova, così come già 
indicato al punto 9 del precedente articolo 4, con copia 
cartacea della domanda unitamente ad un documento 
di identità in corso di validità, pena esclusione dal con-
corso pubblico.

-
mazione della graduatoria di merito.

della tassa di concorso di € 10,00 
possibile effettuare il pagamento tramite:

-

-

-

le site susmentionné.

-

-

-
tion du mérite et de la formation de la liste d’aptitude.

-
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• versamento 
Agenzia di Corso Padre Lorenzo – AOSTA - inte-
stato a “Azienda U.S.L. Valle d’Aosta”

 
 -

mento tassa concorso (indicando le proprie ge-
neralità e il concorso cui si intende partecipare).

-

Eventuali pubblicazioni
-
-

dal bando, al Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della 
-

-

• tramite PEC 

-
tuato in AOSTA, Via Saint Martin de Corlèans n. 

-

prodotti.

Ai sensi della deliberazione di Giunta Regionale n. 
-

-

come già 
, è effettua-

to nella lingua diversa 

-
rettore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta

-

raison suivante : « 

-

-
-

e

-

-

-
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-

prova orale.

-
-

menti di larga diffusione.

Le domande devono prevedere risposte del genere 

Il testo viene fornito unitamente al test e rimane 

prova.

Riassunto.

-

VALUTAZIONE DELLA PROVA SCRITTA

Abilità
Peso

Criterio di 
ripartizione 

dei punti
Criteri

% punti % punti descrizione

produzione

- reperimento 
delle idee 

Totale =

1re

-

-

durée de l’épreuve.

2e

Résumé.

-
risée. 

APPRÉCIATION DE L’ÉPREUVE ÉCRITE

Type 
d’épreuve

Valeur
Minimum 

requis
Critères

% points % points description

réponses 

– idées 

dégagées

total //
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Nota: -

-

del testo da parte dell’esaminatore.

test. 

Durante l’esposizione, di una durata di 5 minuti, 

sull’argomento.

-
-

manda di approfondimento.

VALUTAZIONE DELLA PROVA ORALE

Abilità
Peso

Criterio di 
ripartizione 

dei punti
Criteri

% punti % punti descrizione

-

1re

-
viron.

-

Il est interdit de prendre des notes sur la feuille du 
test.

2e

-

-

APPRÉCIATION DE L’ÉPREUVE ORALE

Type 
d’épreuve

Valeur
Minimum 

requis
Critères

% points % points description

réponses 
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produzione

testuale

espressiva
Totale =

Nota: 

-

-
titi:

alle seguenti prove:

A. prova scritta 
Commissione attinente alla materia oggetto del 

B. prova pratica -
-

C. prova orale vertente sugli argomenti della prova 
-

total //

-

Les points pouvant être attribués pour les épreuves du 

-

C. Épreuve orale portant sur les matières de l’épreuve 

l’espagnol et l’allemand (niveau débutant mini-
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-

-

-

-

-
denti.

:

:

sur la liste d’aptitude.

-

-
-

-
valents.

 :

-
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-

all’indirizzo: -

-

-
buito per i titoli prodotti.

-
-

l’effettuazione della prova orale nello stesso giorno di 
-

-

-

le singole prove d’esame relative alla materia oggetto del 
-

Il Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della Val-

-

della Regione Valle d’Aosta e sul sito internet Aziendale 
all’indirizzo: 

-
e

(
it -

le début des épreuves.

-

-

-

-

-

L’épreuve orale aura lieu dans une salle ouverte au pu-

-

La liste d’aptitude est établie sur la base des points at-

-

la Région autonome Vallée d’Aoste et sur le site internet 
. 
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-
-

-
 

et réglementeront le statut et le traitement des personnels 

-

-

-

-
-

-
latif susmentionné demeurent valables.

Le titulaire du traitement des données est le représen-

-

-
le di lavoro.

-

-
-

Il Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. della Valle d’A-
-

-

-

-

-

-

-

Legislativo.

Titolare del trattamento dei dati è l’Azienda USL del-
la Valle d’Aosta, nella persona del suo legale rappresen-
tante. Responsabile del trattamento dei dati è il Direttore 
della S.C. Personale.
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-
sent avis, les intéressés peuvent s’adresser au Bureau des 

 

 Massimo VEGLIO

Liguria e Valle d’Aosta.

Avis de sélection externe en vue du recrutement de 
deux personnes titulaires d’une licence en biologie 
ou en biotechnologies sous contrat de travail à durée 
déterminée pour l’exercice des fonctions de collabora-
teur technique et professionnel (cat. D).

du Centro di referenza Nazionale per le Malattie degli 

-

-

5

Per eventuali informazioni inerenti al presente ban-
-

sito internet Aziendale all’indirizzo: alla 

 Il Direttore Generale
 Massimo VEGLIO

Liguria e Valle d’Aosta.

Selezione pubblica per la stipulazione di n. 2 contratti 
-

tore tecnico professionale cat. D laureato in Biologia/
Biotecnologie.

-

-

-

-

-

-
-

-
-
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-
trale en Bio-

-
ou en

-

.

-

être remis dans le délai prévu suivant les modalités indi-

la Région Piémont. 

Pour tout renseignement supplémentaire, les intéres-

it

 Maria CARAMELLI

del titolo superiore:

-

Le domande di ammissione devono essere inviate 

-

Per informazioni gli interessati potranno rivolgersi alla 

 Il Direttore Generale
 Maria CARAMELLI


